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M e g j e l e n  t á r s á v a l  e g y ü t t  h e t e n  k é n t  k é t s z e r  v a s á r n a p  é s  c s ü t ö r t ö k ö n .  F é l  é v i  d í j j á  
h e l y b e n  k é p e k k e l  5 f t .  b o r i t é k t a l a n u l ;  p o s t á n  6 f t .  p e n g ő b e n .  B u d a p e s t i e k  é v n e g y e 
d e n k é n t  is  v á l t h a t n a k  p é l d á n y t  A ' f o l y ó i r a t n a k  e g y e s  s z á m a ,  v a g y  k é p e  12 k r .  p .  p«

E L B E SZ É L É S.

A’ s z e m ü v e g -
[F olyta tást)

K ötelességének  érzé már m ost az ifjú Bálint észrevételeit Eszti
ke felől bátyjának halasztás nélkül fö lfedezn i, és szándéka kivitelére  
ta n á csá t, vagy  is inkább e g y e z é s é t  kérni. D e  mint eihült b e le , 
midőn terveit nagybátyja egyriil-egyre felforgatá , ’s bölcs tanácsát 
szándékának m egm ászásában fejezé-k i. —  , A’ legtisztább engedelm es
ség  részem ről, ’s iin ! m ég utóbb rabja le szek !‘ —  gondolá B á lin t,  
’s az öreg ur által előhordott okoknak szárazságán rágódva, kedvet
lenül rávozék szobájába, hol tán életében előszer merült m ély gon
dolkodásba. V égre fölpattant sz é k é r ő l, 's föltevé m agában , hogy  
azonnal barátjához s ie t ,  kinek fölfedezvén kellem etlen körülm ényeit, 
tanácsát kéri.

Elm ent. —  Azonban az utszán m enet-közben ism ét a’ régi élénk
séggel ’s vidorsággal tekintgete az it t-o tt , ’s  valóban csak ritkán elő
tűnt , és m ellette elsuhanó szépek kalapjai a l á , valljon nem láthatna-e 
kék  szem ek et, szőke fü rtök et, ’s vidám arezo t, m ellyek  tán tetszé
sét n y erv én , lemondana E sz tirő l, ’s ujabb szándékával állana elő is
mét nagybátyjánál. D e  Injában! kis városban minden kevesebb , ’s  
ig y  a’ szépek is k eveseb b ek , —  gondolá Bálint —  ’s e ’ közben ba
rátja lakához érkezék . —  Szívesen fogadtatott, csakhogy barátja le g -  
elsőbben is szokatlan kedvetlenségének okát tudakozá, m ellyre B álint 
előferjeszté a z t , ’s utána nagy és —  hosszú ah ! - t , in illyet kárval
lottak szoktak ejteni —  sóhajtott. Barátja erre nagyot n e v e te tt , ’s  
miután már e léggé kikaczagta m agát, jöhete csak szó h o z , elm on
d an i, hogy ő nagy bátyjának bizonyosan vágytársa kívánkozik lenni. 
Bálint előtt ez hom ályosnak te tsze tt, ’s  barátját k é r é , hogy m agát 
érthetőbben fejezné-ki. Elm ondaték tehát most m inden , midőn k ivi- 
lá g lé k , h ogy  az öreg Szálkay már régóta szerelm es E sztibe , ’s  vele  
m inél előbb össze is kelni szándékozik.
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Képzelhetni a’ hosszas k aczajt, m elly  eg y  húzómban a’ két ifjú
nak aj,-lkán hangzott. D e  ki ne is nevethetne m éltán , midőn h a llja ,  
hogy eg y  öreg u r , közel 60 -d ik  év é h e z , 17 évű leányba szere t, ’s 
ezt némi hamisan vélt előjoggal (P raerogativ) a’ fiatalabbak m ellett 
gondolja gyakorolhatni! —  „ íg y  van a’ világ! V én korunkban é sz sö l-  
le-székünkben határozzuk-el magunkat arra, m it fiatal korban kell va- 
Ia teljesitnünk“  —  gondolák B á l i n t  és barátja R é t i .  —  ,’S  ugyan  
már ki hitte volna —  sóhajt a hősünk —  hogy bátyám nak is illyesm í 
juthat eszébe? —  E zért tekintő ő o lly  rósz szem m el a’ fiatal huszár
tisztre , kit. m ég nem ism ervén , Z en yéryék n él vágytársának gon
dolt. ‘

„ ’S az összekelési egyezésre a’ szülék részéről —  jeg y zé-in eg  
R é t i—-b átran  is szám olhat, m ert mint hallom , Z en yéryék  igen ked 
v e l ik , [annyival in k áb b , m inthogy vele  bizonyos jószág  iránt osz
tályban vannak , ’s ig y  az egyesítés által az osztásban a1 netalán tá
madandó pertől is m entiek lennének !“

,H idd-el barátom —  szólít Bálint —  nekem  a’ leány nagyon m eg
tetszett: azért mindenképp rajta le sz e k , hogy bátyám tó l, ha lehet 
—  m egm entsem. Gondolj va lam it, ha seg íth e tn é l! —  M ost mennem  
k ell Z en yéryék h ez: —  ott leszek  estig . Isten veled \ l

Ezután kezet fo g v á n , ism ételt m osolygások után a’ beszélt dol
g o n —  elvá ltak , ’s  Bálint siete m egtudni, mint érez bátyja iránt a’ 
szép E szti.

II.
H iáb a  m inden fü rk é sz é s  , m inden so 
pánkodna , sü t ném inem ű s/.itkozódás 
i s ,  sem fö ld , sem  lég nem ad á  elő!

VÖRÖSMARTY.

Ó hajtva csengete-be B álint Z en yéryék h ez , ’s  aggó várakozássá 1 
halla a’ csak kétszeri csengetés után csoszogó lé p te k e t , m ellyeknek  
m egszűntével fö lnyittaték  végre  az ajtó. Senki sem  vala honn: m ert 
Z en y éry n é , fija, és leánya, már korán reggel a’ szom széd faluba ko
csiztak , ’s  csak este lehetett őket várni az öreg házi u rra l, k i jószá
gait ment a’ napokban m egtekinteni. Bálint kénytelen volt várn i, né
m ileg  boszonkodva, hogy  estig  va g y  reggelig  kell m ég kinzatnia azon  
gon d o la ttó l, valljon E szti nem látszik -e hajlani nagy bátyjának szán
dékára.

V égre beesté led ett, ’s  Z enyéryék m ég sem  valónak honn. B álint 
lefek üdt, a ludt, ’s úgy tetszék  neki álm ában, mintha nagybátyjával 
párviadalra kelt v o ln a ; ’s midőn már össze k e ll vala csapniok , báty
jának insurrecliobeli kardja hüvelyében maradt , ’s  hogy a’ kardot
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valamiképp fészkéből k ivon h assák , ő egy ', ’s bátyja m ásfelől húzo
g a tó , m íg végre nagy erőködés ulán e lőrán ta ték , ’s az öreg líálint 
hosszan és szélesen  a’ kem ény földre terült. — íg y  ő , tudniillik a’ 
fiatal B á lin t, két kardot ta iiva -fe l gyözelem -jelü l k ezéb en , e l-tiint a’ 
törődésen nyavalgó öregnek szem e elől. E rre fölébredt B álin t, ’s ál
mát, inkább nevetségesnek mint kárhoztat hatónak tek in tve , felkészült, 
’s eg y  órai séta után elindult Z en y éry ék h ez , hol m egjelenése nagyon  
kedvesnek lá tszék , ’s  bemutattatván Z enyéry urnák, ezt minden sza
va kellem esen mulattató.

M ig a’ barátságos házi ur ’s a’ mama az udvar körül szétn éztek , 
Bálint és Eszti bizodalmas beszélgetésbe merülve röviditék ’s kelleinesi- 
ték  azon ó r á t , m ellyben távul minden tanútól keblük szel ide bb érzel
me nyájas és tiszta szavakban tündöklék. Vro lt alkalm a tehát most B á
lintnak kifürkészni Esztinek bátyja iránti vonzalm át, mellyben, szoro
sabban vizsgálva, nem vön észre egyebet puszta tiszteletnél, üröm ére  
a’ leánykának viselete gerjeszte keblében annyi rem ényt, mennyi ele
gendőnek látszik a r r a , h ogy  eg y  szerelm es itjút tarka jövendők bá
jo s  álmába ringasson. Csak most szem lélhető m ég Bálint hosszasabb 
g y ö n y ö rre l, m illy  le nem irható báj öm lik -el Esztinek egész a lk atán , 
in illy  égi fényben tündöklőnek sz e m e i, m ellyek  tisz ta , ártatlan lelket 
tükrözőnek.

Azonban a’ kellem es beszélgetést nem sokára kopogtatás zavará- 
m e g , m ellyre a’ terem  ajtaja hirtelen fö lpattan t, ’s eg y  barna lány
ka  repült E szti elébe, k itől amannak idvezlő csókjai barátságos üröm
m el v iszo n o zta la k . Bálint bem utattatok, mire kölcsönös szerény m eg
hajtás k ö v etk eze tt, ’s közöttek m ost a’ beszéd , tárgy-külünfélesége 
m iatt is , élénkebb kezde lenni. Jankát a’ barna k is leányt, vidám ter
m észete mindenütt m egk ed velte té : de nem volt ritka m ég is o lly  női 
társaság e ’ kis városban, hol gyönyörű nevét irigységből vagy beszéd  
szű k éb ő l, ne igyek eztek  volna hom ályosifani. Bálint elem ében leié  
m agát illy  k ét élénk  lélek  k ö z t t , k iket sem  beszédben, sem  m aga  
tartásában nem korlátolt ama helytelen társalkodói feszesség , m ellyet 
kellem etlen  erőtetés szokott bélyegezni. O k ét h ajlék onyság , szerény  
sim ultság, ’s lelki élénkség kellem esite. — Most. a’ házi nagy kertbe 
sétálva küveték  távúiról a’ k ét ö r e g e t , t. i. Z enyéryt és n ő jé t , ’s 
észre sem  v ev ő k , midőn Bálintnak följebb érintett barátja , a’ vidám 
B é t i , közökbe lé p , ’s  őket véletlen idvezli. O már rég  bejáratos 
volt Z en yéryék h ez, ’s kedves vendége Esztinek. H ol ő  je len  volt, v i
dámabb lön a’ társaság; kedveié a’ m űvészetet, m ellyet vagy pártfo
go lva  mozdita e lő , vagy  éppen maga is gyakorla. ’S  innét lö n , hogy  
a* társaságot, m elly gyönyörködve mulatá m agát az angol Ízlésű kert
nek k e llem eiv c l, nem sokára eg y  tervvel lep é-in eg , m elly azonnal

a
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pártoló keblekre le lt. Réti tudniillik , némi rokonságban állva Z e- 
nyéry urral, ennek közelgő névünnepét akará eg y  a’ kertben tő lek  
előadandó színműve] vidámitani. M eg lön az egyesség , ’s  köz akarattá 
vált eg y  v ig  darabnak betanulása. Erre a’ kertben ékeskedő tagos  
mulat ólak igen alkalmasnak lá tsz é k , ’s m ost már ifjaink csupán a’ 
szinmű választásán töprenkedfek.

„E zt Szálkay iir Ízlésére h agyjuk!44 —  szóllain lék-m eg Jan k a , *
’s e g y  virágra forditá setét szem eit , mintha éléglené m á r , a’ mit 
mondott.

Bálintnak m ost hirtelen eg y  gondolat villant-m eg agyáb an , inel- 
ly et kivívni erősen eltökélő.

,N agyon köszönöm  e ' bizodalmat —  mond B á lin t, a’ m osolygó  
Jankához fordulva —  csakhogy a’ mű választásában inkább öregek  
Ízlésének kellene ném ileg kedveznünk; mert. úgy h iszem , vendégeink  
nagyobb száma idősb szem élyek b ő l, Z enyéry  ur koros barátjaiból á l- 
land; azonban ki mint jobbnak hiszi4 —

„C sak azután a’ darab rövid le g y e n ; m ert kicsinyben bizonyosan  
tökélyesebbek leh etü n k , —  ’s H lyeket ú gy  v é le m , találhatni K isfa
ludy ’s K ovács P ál szám os szeszélyes darabja k ö ztt!44

,H elyesen! —  szóll közbe Bálint. —  E ngedjék-m eg te h á t , h ogy  
ezen utóbbi szerzőnek „öreg  kérőit44 adhassuk!4

Erre E sztike elp iru lt, ’s e g y  pillantata e lég  v o lt , h ogy  tudassa 
B álin tta l, miképpen ő az em lített darab czélzását érteni látszik. B á
lint e ’ zavarodást azonnal észre v é v é , de gondolá ’s erősen is kezdte 
hin n i, hogy a’ darab czé lza ta , tudniillik az öreg  legények  kelletlen  
szerelm ének m egm utatása, habár ez hatásában m ég o lly  gyenge le
hetne i s ,  nem fogja E sztike szivének húrjait fájdalmasan érin ten i; 
azért azon m ulékony arczszin-változást csak annak tulajdonitá B á lin t, 
h ogy az által eszébe juttató Esztinek ism ert agg imádóját ’s lehető k é
rőjét. Azonban a’ választgatás sokáig  nem tarta , ’s  elhatároztaték a’ 
mondott darabnak előadandása.

A ’ készületek leírásával nem terheljük az o lv a só t, ’s  belépünk  
egyenesen a’ már érintett pavillonba, m ellyet ifjaink csinos színterem 
m é változtattak, ’s m ellyben az összegyűlt vendégek között nevezete
sebbek : S z á l k a y  Bólint táblabiró; S z e m l e y  Z. T itus nyugalm a
zott őrnagy —  a’ dómákra nézve pedig legkitűnőbb volt H a n g á c s y  
E u l a l i a  k isa sszo n y , eg y  tisztes korosabb hajadon , de k it ifjak  
iránti vonzalm a eddigelé el nem h a g y a , ’s  m ég most sem  átalló ma
gát valam elly társaságnak legszeb b , legfiatalabb , leggyengébb virá
gai közé helyezni. A z illedelm es l e g k i t ű n ő b b  m ellék -n evet, nem  
csupán imént érintett tulajdonságai szerzők n e k i, hanem rendes em 
beri m agosságot jtúl haladó term ete is.
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A ’ kárpit azonban fe lgördü lt; a’ hallgatóság szem  és fül v o lt ,

rl m in t  aluli 
nf/;i S / ’ilL

k i n i e n e n ^  a  dara!)  ío ly a  
e n n e k  v é c é h e z * m e l lv b e n  

e sa k n e m  k é lség lx ;  e p é n e k  

puMiciim ü g y e ln ie  inogsz 

h a n g z ó k  a" h a l lg a to k  közii 

inog  n em  i s m e r t e tn é  is a" 
r a n g o t  o d z a s a i . m a jd  szó! 

g é  m u t a t j á k ,  h o g y  az  «r< 

lomoson v é g ző d ö k .  í g y  g 

z e le b b rő l  i s m e r t é k  ,  ’s igy 

síik hál \ a la  ö ss zeg y ű lv e ,  

to k  c  z a v a r n a k  o k a ;  móri 

léh e z  o l ly  n y á ja so n  "s olly 
volt; ,  a  v idám  k i s  sző k e  

v a g y  l e g a lá b b  he ly e se n  gy 
m el lye l ;  s a jn á lk o z t a k  , m 

e lő t t  lá t sz o k  a  d o lo g  közi 

Kulalia  k i sa ssz o n y  v a la .  K 
lá tn i  f o g ju k .  Kula lia  nem 

a r r a ,  d e  f a lá n  annál  jiilisfí 
k o t  a z o n b a n  k ö z ö se n  n y ih  

vendegek ' ismét Z e n v é r v  i

házi  ű r t ő l ,  k i  a z  ö r e g  N> 

b án  történt ,  z a v a r ró l .

T é r j ü n k  mos! m a r  eg

Inni leg e lső k b en  is az  iljií S
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sz ág o s tanácskozások  ’s bék ek ö tések  zengének  b e n n e : —  és m o st —  o ! az idő 
m ég dicsőségének rom ait is  eltem ető ; a ’ k ü ls ő ’s belső b ito rló k  fe ld ú ltá k  a ’ jo b b a k 
nak  kész ítm én y e ik e t. —  V álto zás a lá  van vetve  m inden c’ földön! —  íg y  tö p re n -  
kedvc közelítők  a ’ m egye h ázához , hol éppen ak k o r végzők a ’ hangászo k  egy ik  
m üdarab jokat. Szám os f ia ta lo k  ö reg ek k e l k ev e rv e  m ozgának i t t ;  m ások ü ltek , 
v a g y  k étlegu jabb  d iv a té  lám pa fényénél re jtv é n y e s  su so g ás  k ö z tt  fel ’s a lá  já rd o -  
g á lta k . A ’ te re s  t is z ta  piacz és a ’ csinos k is  sé ta  n agyon  m eg lepett, m ert ez egé
szen a ’ m ostani izlés sz e r in t  k é sz ü lt. G róf S a in t-Q u e n tin , a ’ derék  g en e rá l u r, volt 
ennek lé te s ítő je , k i k a to n a i m iv e ltség é t és te h e ts é g e it  békés időkben is h asznos 
m u n k á la to k ra  fo rd ítja . M ár is sok  v á ro s i kö rn y ék  nek i köszöni c s in o sb u lásá t. 
H a llá m , hogy m ióta h iv a ta lán á l fogva i t t  ta r tó z k o d ik , a ’ polgári k ó rh á z a t  o lly  
k a rb a  h e ly e z te tő , hog y  a k á rk i is  öröm mel sz em lé lh e ti. A ’ sós tó felé  h osszú  
s é tá t  k é s z í t te te t t ;  a ’ papi n e v en d ék -h ázn ak  te tsze tösb  k ü lte ré t  is ö cszközlé. A ’ 
szép  példa u tán zó k a t von t m aga u tán , és ig y  so k a n  v e te k e d v e  csino siták  h á z a ik a t. 
K özelében eg y  szépítő  ’s csinosító  k ü ld ö ttség  v a g y  is tá r s a s á g  á lla—fel, m elly - 
nek  m unkás tag ja i fá ra d h a tla n u l ü l te t ik -k i  fo lyónknak  eddig p u sz tán  h a g y o tt 
p a r t j a i t ,  ja v ítjá k  az  u ta k a t  ’s a ’ t . —  M ind ennek  pedig , mi különös figyelcm ro 
m é ltó , ( a ’ v á ro sn a k  te rh e  n é lk ü l) ind ító ja  v a g y  lé treh o zó ja  a ’ t is z te lt  g en erá l 
u r .  0  t . i .  b á lo k a t a d a to t t ,  a ’ v ag y o n o so k a t ön k én y ti a já n la to k ra  b u zd itá  és 
f e lsz ó llitá , —  ’s  az  ezekből g y ű lt pén zek e t mind illy  czé lirán y o s in té z e te k re  
fo rd itá . —  S zán d ék a  ( m o n d já k )  a ’ n ag y  v á s á rá llá s t  is  e lre n d e z n i, és pedig 
te tem csb  k ö ltség  nélkü l. H á láv a l és k itü n te tő  tisz te le tte l is  v ise lte tn e k  ir á n ta  
a ’ v á ro sb e lie k ; neveze tesen  a ’ város elö járó i ö t d ic sé re te s  fá ra d o z á sa ié r t  e l
sőbben a ’ p o lg á ro k n ak  , későbben a’ h a tv an o so k n ak  so rá b a  ik ta tá .  —  E z e k e t 
m ind m ás napon tu d ám -m eg  eg y ik  b a rá to m tó l, v a la m in t a ’ tegnap i h a n g á s z a t-  
n a k  is  o k á t ,  m elly  i r á n t  c s a k  ezen é sz rev é te le im  v an n ak  , hogy  1) a ’ h a n g á 
sz o k n ak  nem kellene  o lly  közel egym áshoz ü ln i, m ivel kü lönben egy ik  mű
sz e rn e k  h a n g ja  a ’ m ásikáét fo j tja -e l .  —  2 )  H a m ár a ’ közönség  e’ n y ilvános 
m u la tság o t e s tv ére  h a g y ja , a z t  nem a ' n ev eze tt ház  k ö rü l, hanem  m ás h e ly e n , 
m elly  ta lá n  a ’ m uzsik a i sz e re k  h a n g já ra  is a lka lm asabb  v o ln a , g y a k o ro ln á .

G —  Y.
- •

K Ü L Ö N FÉ L E .

O r l e a n s i  h e r c z e g n é  g y é m á n t j a i .  —  P a r isb a n  a ’ m últ hónap 
elején ren d e lések  t é te t t e k ,  hogy  Becsben négy millió f ra n k o t érő gyém ántok  
’s egyéb  d rág a  kövek v á s á ro l ta s s a n a k , és azokbul a ’ p á ris i m űvészek  az o r
lean si h e rczeg  m enyasszonya (  m ost m ár h ite se  )  s z á m á ra , ék e ssé g e k e t k é 
sz ítse n e k .

A l v ó  t o l v a j .  —  E g y  p á ris i k a lm árn é  kev és idő e lő t t ,  midőn reg g e l 
b o ltjá n a k  fe lz á rá sá v a l fo g la la to sk o d n é k , abban e rő s h o r ty o g á s t h a l lo t t ; m ire 
ö h ir te le n  ö sz v eh iv ta  sz o m sz é d ja it, k ik  eg y  em bert ta lá lta k  az író a sz ta l a la t t  
m ély  álom ba m erü lv e . M iután  ő t fe léb re sz te tték  v o ln a , azon vallom ást t é v é ,  
h o g y  e s tv e  a ’ bo ltba  lo p ó d zo tt, onnét némi p o rté k á t e lidegen itendö  : a ’ b ezá rá s  
e lő tt azonban  nem ta lá lv á n  a lk a lm a t sz án dékának  v é g re h a j tá s á ra ,  ’s éjjel a ’ 
b o lt-a jtó  fe ltö ré s é t sem eszk ö zö lh e tv én , s o r s á ra  b iz ta  jö vendő jé t, ’s unalm ában 
borszcszszel tö ltö tt edényben álló gyüm ölcsöke t e v e t t ,  m ellyek  nem so k á ra  
m ély álm ot okoztak  neki.

N a g y l e l k ű s é g  ’s f  e 1 á  I d o z á s .  — E g y  házfedő  cserep es m inapában 
clszcdülvéu le g ö rd ü lt, ’s eg y  ideig az e re sz c sa to rn á h o z  k a p aszk o d o tt: de l á t—
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v íín , h o g y  előbb utóbb kifogyom ! ere jébő l , a ’ földön ó lló k ra  le k ió l to t t ,  hogy 
onnan táv ozzanak  -e l. Az u d v a rb a  dolgozók fe lre  u g ro t ta k , ’s nem so k á ra  a ’ 
m ég  esésében is „ v ig y á z z a n a k  1“  k iá ltó  házfedő öszvezuzva a ’ földre e s e tt . V égső 
p illan a ta ib an  m oso lygva m ondó tá rsa in a k  : „én  c sa k  m agános ifjoncz v ag y o k , 
de i t t  a la n t tu d to m ra  tiz  h á z a s  fé r jf ia k  v alónak  !“

N é g e r  r a b s z o l g á k .  —  B ostnnbul i r j á k , ho g y  egy  f ia ta l em ber 
röv id  idő e lő tt G eorgiába u ta z o t t ,  hol sze ren cse  és szorgalom  á lta l n a g y  v a 
g y o n t szerze  m agának . E k k o r  e lh a tá ro z ó , hogy  csendes v isszavonu lásban  tö l-  

* tend i é le tén ek  h á tr a  levő s z a k a s z á t ;  ’s  a z é r t  V erm ont nevű k is v á ro sk áb a  kö l
tö z ö t t ,  hogy  o tt  la k á s á ra  nézve m eg teg y e  a ’ sz ü k ség es  rendeléseket. A zonban 
a lig  h a jtó  e z e k e t v é g r e ,  m ár is m egszűn t éldeln i sz e re n c sé jé t;  egy  veszé ly es 
b e teg ség  következésében  t. i. kevés nap m úlva k iadó  le lk é t. H árom  férjfi te s t 
v é re , n z c ltö r lé s i tá rsa s á g n a k  (S tb o litio n é g e fe lífd ia f t)  m indannyi ta g ja  B oston
ban , lön nötelen  b á ty jo k  ö rököse . A ’ rcá jo k  m arad t v agyon  k ö zö tt sok  ra b 
sz o lg a  is ta lá lk o z o tt , k ik n ek  so rs a  ja v í tá s á t  k ívánó  végrendele tében  a ’ m eg
b o ldogu lt. K érdezte tvén  te h á t  te s tv é re i a ’ rab szo lg ák  jövendő á llapo tjok  fe lö l, 
a ’ leg idösebbik  a z t  fe le ié ,  hog y  azok eg y  jó  ism e rő sn e k , ki vélek em beri mó
don bánand , a d a t ta s s a n a k - c l , m ivel a ' fe lszab a d íto tt N ég e rek e t ille tő  tö rv én y ek  
o lly  fen y íték  , hogy am azo k n ak  fe lszab a d ítá su k  á lta l a ’ boldogult te s tv é rn ek  
v é g ső  k ív á n s á g á t éppen nem  te lje s íten é k .

U d v a r i a s  t o l v a j s á g .  —  „K edves u r  1 K egyednek  ism ert m ü érte l-  
me tek in te téb ő l az  ide m ellékelt m in ia tu r'á t v isszaszo lg á lta tju k . Mi a ’ sze lcn czé t 
i l le t i ,  m ellynek  az  d isz itm énye v o l t ,  a z t k eg y ed  a lk a lm as in t nem fog ja  többé 
l á tn i ,  m ivel vé lekedésünk  s z e rin t mi ann ak  belső becsével jobb ism eretségben  

u á llu n k .“  —  E z vo lt fo g la la tja  azon le v é lk é n e k , m elly e t m inapában  eg y  a ’
L o u v re  kép terem éből v issz a té rő  p á ris i könyvkö tő  ta lá l t  v a la  z s e b é b e n , m elly- 
ben  d rá g a  sze len czé jé t h a sz ta la n  k é ré sé . ■—• ,B izonyosan  —  sz ó lít a ’ k á rv a llo tt  
— ak k o r  o ro z ta to tt-c l szclenczém , midőn S ch iffe rn ck  „ a z  em beri nyom orúság“  
fe lség es fe s tv én y c  e lő tt m ély g o ndo la tokba m erü ltten  á llék .

N a p  b á l v á n y a  P e r u b a n .  —  Midőn a ’ S panyo lok  C u z c o - t , P e ru  
v á ro sá t , e lfo g la ltá k , a ’ nap tisz te le té re  aranybó l k észü lt ’s  eg y  templomban fe l
á llí to tt  bá lvány  —• Mancco S e r ta  de L aquicano  c as tilia i nem esnek e se tt  z s á k 
m ányul. E z szen v ed é ly es já té k o s  lévén , é s  a ’ n a g y  bá lv án y t m agával hordozni 
rc s te lv é n  , a z t  köve tk ező  é jje l e ljá tsz o tta . Innen  v an  az  ism eretes m ondás : 
„ e l já ts z o tta  a ’ n a p o t,  m inek e lő tte  fe lk e lt vala.**

M é r t é k l e t e s s  é g i  t á r s a s á g o k .  —  A z é s z a k -a m e r ik a i  e g y e s ü lt 
s ta tu so k b a n  m in tegy  10 évvel eze lő tt ju to t ta k  lé tre  a ’ m érték le tesség i tá r s a s á 
g o k ,  mcllyrcknek  szám a ’s h aszn o s s ik e re  az ó ta  csu dála to sán  növeked ik . Az 
első  1826. esztendőben  M assach u sc tb an  a la p i t ta to t t ;  nem so k á ra  e lte r jed tek  
a z o k  az eg y esü le t többi s ta tu sa ib a n  is e la n n y ira , hog y  je len leg  csupán  N e w - 

^ Y orkban  800 illy  nem ű tá rsa sá g n á l több á ll-fen n . A ’ m unkások o sz tá lyábu l szám 
ta la n  em ber k apcso ló  m ag á t azokhoz. S o k an  m egszűn tek  m u n k ása ik n ak  szeszes 
ita lo k a t  adn i, ’s  ezek  m eg is a ’ hajdan ihoz hason ló  szorgalom m al fo ly ta tjá k  dol
g a ik a t . L egnagyobb  s ik e rre l h a to tt  ezen eg y esü le tek  b efo lyása  a ’ m atrózok  
é le tm ó d já ra , k ik  a ’ g ro g  nevű erős i ta l t  az e lő tt olly szenvedélyesen  k e d v e -  
lé k  , ho g y  az esz tendei f ize tésü k  egy ik  ré sz é t  év en k én t m egem észti v a la . Mai 
napon 400 te n g e r i hajó  is k iindu l az  e g y e sü lt  s ta tu so k  k ikö tő ibő l a ’ n é lk ü l,  
h o g y  eg y  csep  szeszes i ta l t  v innének  m agukkal. Á tlá tják  t . i . m a tró z a ik , hogy 
eg y  facsésze  m eleg  k áv é  so k k a l előbb ’s  állandóbban h e ly re  á llítja  lankad t
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e re je k c t. A ’ m érték le tesség n ek  ezen e lő h a lad ása  m ia tt a ’ k á rb iz to s itó  eg y e sü 
le tek  azon h a jó k ra , m cllyck szesze s  ita l t  nem h o rd o z n a k , a ’ b iz to sítá s i ta k s á t  
5o/u sz á lljtá k -Ie . —  Az elnök p a ran csán ak  következesében  a ’ w h isk y  k io sz tá sa  
a ’ k a to n ák  k özö tt szorosabb  h a tá ro k  közé s z o r i t ia to t t ,  m ellynck tö k é le tes  e l -  
tö rü lte té sé t a ’ hadi k o rm án y  ja v a la tb a  is  hozá. —  A z egész  n ép esség re  nézve 
sz in tén  jó ték o n y  befo ly ása  v o lt ezen eg y esü le tek n ek . A ’ k o rm án y n ak  b e n y u j-  
ta to t t  tu d ó sításo k  s z e rin t t. i. az idegen o rszágokbul b ev itt sze sze s  ita lo k  m en
n y iség e  m ár több év e lő tt 1 .117.718 gallonnal m egkev esed e tt , m ellynck á ra  
3 .000 .000  fo rin to t tesz . —  Nem  különben azo k n ak  k ész ítése  a ’ belföldön 2 .000 000 
gallonnal m egkev esed e tt.

A s s z o n y - u t a z ó k  t á r s a s á g a .  —  B ostonban É szak am erik áb an  eg y  
n ő n e m -tá rsa sá g  a la k u l t ,  m cllynek  fö czélja E u r ó p a ’s a ’ n ap k e le ti o .sz ág o k  
neveze te s  v á ro sa in a k  m eg lá to g a tá sa . E zen  r i tk a  ’s  m inden e s e tre  érd ek k e l 
te lje s  k a rav án  , a ’ m últ év i szep iem berben  e lh a g y á  eg y  tisz te s  angol pap ’s 
ennek  h ite se  v ez é rle te  a la t t  h a z á já t. A z u tazás  ideje k é t év re  fog  terjedn i.

EM LÉ K M O N D Á S. 
11 e in é n y .

É des re m é n y ! te  is ten i a já n d é k !  V e lü n k ,
11a k ín  fen y eg e t i s , á llh a ta to sa n  m e g m a ra d sz !

•  v i r á g  u tá n  —

V a k  s z e r e l e m .
A ’ szere lem  m indig v a k ; van  sz em fén y e , de nem  l á t ;

Hol verm ekbe b u k ik , hol töv isek b e  akad.
V ITK O V ICS u tá n  K. H. k .  j .

A ’ z s a r n o k  a ’ legnagyobb  sz e ren cséb en  s in c s so h a  is m eg e lég ed v e ; 
m ert azon p illanatban  is r e t t e g ,  midőn n a g y sá g á n a k  gyüm ölcsé t éldeli. M in
den gyönyörűségéné l ha lá l félelm e g y ö t r i , és m it sem  h a g y  n e k i , m int g azd ag  
nyom o rú ság o t íz le ln i. GELLERT után  S . K aro lina .

M a x i  m á k .  H árom  bilincsel kü lönös erővel az é le th e z :— a ’ m últ, je le n , 
é s  jövendő félelm e.

E ré n y te lc n sé g  c sak  őszi á r n y é k , m elly  táv u l j á r  a ’ va ló tu l.
A ’ h iú  rem ény  csak  p e h e ly , m e lly c t legk isebb  lenge szél is em el.

C S E R N Y Á S Z K Y .

H e  t ü r  e j t  v é n y .
B - v e l  b é l y e g z e m  a ’ v i l é z t ,  m i d ő n  a ’ l i a r c z  m e z e j é n  
S z e m b e  s z á l l  és  g y Ő z e d e l m e t ^ v i v - k i  d a e z o s  e l l e n é n .
G - v e l  n e m e  a ’ f e d é l n e k  , m a j d  k e r í t i  h á z a d a t  ,
G y a k r a n  é k e s í t e d  v e l e  k e r t  k ö r é t  , u d v a r o d a t  
S - s e l  l á t h a t s z  i g e n  g y a k r a n  á r u l ó k  n a g y o b b  t e r é n  ,
B é k e  ’s h á b o r ú  i d e j é n  h ő s ö k  t a n y á z ó  h e l y é n .

VERES.

E l ő b b i  r e j t v é n y :  D a d .

K é r e l e m .  F ogytára járván a’ jelen  fél e sz ten d ő , mind buda- \ ,  
pesti mind vidéki t. olvasóink kérettetnek , hogy e ’ lapoknak jö v ő  
fél évi járatása iránt már m ost m éltóztassanak m egtenni rendelésüket.

S z e r k e z i  R ó t h k r e p f  G á b o r ,  h a l p i a c z o n  a l u l  a ’ D u n a  p a r t j á n ,  114. s z á m  a l a t t .  

N y o i u t .  T * a t t n e r - K á r o l y i ,  ú r i  ulsza 612.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár Jelzet: 252.906


